
No se permite la 
exportación de los 
siguientes artículos 
y productos:

Bienes culturales declarados parte del 
Patrimonio Cultural de la Nación.

Libros manuscritos, incunables (editados 
entre 1440 y 1500).

No se admite la 
importación de:

Sustancias psicotrópicas o alucinógenos.

Sustancias precursoras.

Explosivos.

Hemoderivados.

Drogas y estupefacientes.

Literatura, artículos y objetos obscenos o 
pornográ�cos o que atenten contra los 
intereses generales de la nación.

Productos de origen animal (bovinos, cerdos, 
ovinos, caprinos y todas las especies de 
ungulados) susceptibles de ser portadores 
de enfermedades.

Todos los pasajeros 
pueden importar:

Efectos personales, los cuales no pagarán 
derechos de aduana. 

Hasta 10 kilogramos de medicamentos.

Productos farmacéuticos elaborados, sillas de 
ruedas, libros cientí�cos, técnicos, de arte y 
literatura; partituras musicales; discos, cintas 
magnetofónicas, vistas �jas y películas 
cinematográ�cas para la enseñanza; prótesis, 
cuando reemplacen o sustituyan un órgano 
o parte de él; y los equipos, libros o materiales 
destinados para ciegos.

Los productos, que como importación temporal, 
traen los extranjeros en su condición de artistas, 
deportistas, especialistas, cientí�cos, periodistas 
y cineastas, los pasajeros en tránsito y aquellas 
personas que arriban al país en circunstancias 
especiales.

Los menores de edad, siempre que tengan 
cumplidos los diez (10) años, tienen derecho 
a importar artículos hasta el límite del valor 
establecido. 

Se encuentran exentos 
del pago de derechos:

10Kg10Kg

Los pasajeros pueden importar como parte de 
su equipaje, sin carácter comercial y sujetos 
al pago de los derechos de aduanas que 
correspondan, artículos nuevos y usados hasta 
el límite en valor autorizado de mil (1,000) 
pesos. El valor de los artículos que arriben al 
país como equipaje no acompañado formará 
parte del valor máximo permitido de ese 
pasajero.

$1000

Libros y folletos que tengan cuños de 
bibliotecas del Sistema Nacional de Bibliotecas 
Públicas y de Organismos e Instituciones 
cubanas, así como Libros Cubanos de 
ediciones "R".

Especies en peligro de extinción como la 
cotorra, el cocodrilo y el carey. Para su 
exportación e importación se requiere la 
presentación ante la Aduana del 
correspondiente permiso de Convención sobre 
el Comercio Internacional de Especies de la 
Flora y Fauna Silvestre Amenazada (CITES). 

https://www.aduana.gob.cu/ 
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The following articles 
and products are not
allowed to be exported:

Cultural assets declared part of the
Cultural Heritage of the Nation.

Handwritten incunabula books,
(published between 1440 and 1500).

Import is
forbidden for:

Psychotropic or hallucinogenic substances.

Precursor substances.

Explosives.

Hemoderivatives.

Drugs and narcotics.

Literature, articles and objects that are
obscene or pornographic or that violate
the general interests of the nation.

Products of animal origin (bovines, pigs,
sheep, goats and all species of ungulates)
that are susceptible to being carriers of
diseases.

All passengers
can import:

Personal e�ects, which will not pay
customs duties.

Up to 10 kilograms of pharmaceutical drugs.

Prepared pharmaceutical products,
wheelchairs, scienti�c, technical, art and
literature books; musical scores; educational
records, tapes, �xed views and motion
pictures; prostheses, when they replace or
substitute an organ or part of it; and equipment, 
books or material intended for the blind.

The products, which as temporary importation,
are brought by foreigners in their capacity as
artists, athletes, specialists, scientists, journalists
and �lmmakers, passengers in transit and those
people who arrive in the country in special
circumstances.

Minors, as long as they are ten (10) years
old, have the right to import items up to the
limit of the established value.

The following are
exempt from the
payment of duties:

10Kg10Kg

Passengers can import as part of their
luggage, without commercial character and
subject to the payment of the corresponding
customs duties, new and used items up to the
authorized value limit of one thousand (1,000)
pesos. The value of the items that arrive in the
country as unaccompanied baggage will be
part of the maximum allowed value of that
passenger.

$1000

Books and brochures that have stamps from
libraries of the National System of Public
Libraries and Cuban Organizations and
Institutions, as well as Cuban Books of "R"
editions.

Endangered species such as the parrot,
crocodile and hawksbill. For its export and
import, it is required to present to Customs
the corresponding permit for the Convention
on International Trade in Endangered Species
of Wild Flora and Fauna (CITES).

https://www.aduana.gob.cu/ 
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El visitante debe poseer un pasaporte 
vigente o un documento de viaje 
expedido a su nombre, carné de 
identidad y la correspondiente visa 
o Tarjeta de Turista. 

Viajes de negocios, periodismo, 
estancias prolongadas o de trabajo, 
requieren de visas especiales, por lo 
que debe dirigirse a los Consulados 
o Embajadas Cubanas.

Las Tarjetas de Turista pueden 
solicitarse ante las representaciones 
consulares cubanas. También, en las 
agencias de viajes y líneas aéreas. 

Son de dos tipos: 

Para turistas individuales. 

Para turistas que viajen en grupo.

Se exceptúan los países con los que 
Cuba mantiene convenios de libre 
visado. 

DIIE Dirección de Identi�cación, Inmigración 
y Extranjería : https://diie.minint.gob.cu/ 

REGULACIONES 
MIGRATORIAS 
para viajar a Cuba: 

Los medicamentos, hasta los 10 kg 
de peso, están exentos del pago de 
los derechos de aduana, siempre que 
vengan separados del resto del equipaje. 

10Kg10Kg
$

Cuando están mezclados con otros 
artículos que formen parte del mismo, 
se valoran de conjunto y están sujetos 
al pago de los derechos y servicios de 
aduana. 

Por tal razón, la Aduana le recomienda 
traer los medicamentos separados del 
resto de su equipaje y de esta manera 
facilitar y agilizar el despacho de los 
artículos que importa, disminuyendo 
así el tiempo de su permanencia en la 
terminal aérea y contribuyendo a una 
mayor �uidez en nuestros aeropuertos.

INFORMACIÓN ADELANTADA DE VIAJEROS



The visitor must have a valid
passport or a travel document
issued in his name, identity card
and the corresponding visa
or Tourist Card.

Business trips, journalism, long stays
or work, require special visas, so you
must go to the Consulates
or Cuban Embassies.

Tourist Cards can be requested
from Cuban consular
representations. Also, in travel
agencies and airlines.

They are of two types:

For individual tourists.

For tourists traveling in a group.

The countries with which Cuba has
free visa agreements are excepted.

DIIE Directorate of Identi�cation, Immigration 
and Aliens : https://diie.minint.gob.cu/

IMMIGRATION
REGULATIONS 
to travel to Cuba:

Medicines, up to 10 kg weight, are
exempt from paying customs duties,
provided they come separately from the
rest of the luggage. 

10Kg10Kg
$

When they are mixed with other
articles that are part of it, they are
valued as a whole and are subject to
the payment of customs duties and
services.

For this reason, Customs recommends
that you bring the medicines
separately from the rest of your
luggage, thus facilitating and
expediting the dispatch of the items
you import, and so reducing the time
of your stay at the air terminal and
contributing to greater ease at our
airports.

TRAVELER`S ADVANCED INFORMATION
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Ministerio de Salud Pública 
https://salud.msp.gob.cu/ 

Medidas que se mantienen en el control 
sanitario internacional:

• Presentar en el punto de entrada un esquema de 
vacunación completo.

• Mostrar el resultado negativo de un PCR-RT, 
realizado como máximo 72 horas antes del viaje.

• En el punto de entrada se les tomará muestra para 
realizar PCR-RT a SARS-CoV-2.

• Realizarán cuarentena obligatoria, por ocho días, 
en un hotel destinado al efecto, asumiendo el propio 
viajero los costos de alojamiento y de transportación.

• Al séptimo día se hará una nueva toma de muestra 
que, de resultar negativa, permitirá el alta de la 
cuarentena al octavo día.

Para los viajeros procedentes de Sudáfrica, 
Lesoto, Botswana, Zimbabue, Mozambique, 
Namibia, Malawi y Eswatini.

En el caso de los viajeros procedentes del resto del 
mundo, sean o no residentes en Cuba:

Medidas que se incorporan para el control sanitario 
internacional:

Será obligatorio: 

• Presentar en el punto de entrada un esquema de 
vacunación completo.

• Mostrar el resultado negativo de un PCR-RT, 
realizado como máximo 72 horas antes del viaje.

Se incrementará la vigilancia aleatoria, a partir 
de la realización de PCR-RT en frontera a viajeros 
procedentes de países de alto riesgo.

Los viajeros extranjeros que arriban a Cuba y forman 
parte de la matrícula de escuelas internacionales, becas 
en instituciones cubanas, técnicos y colaboradores 
extranjeros que se albergan, realizarán en sus 
respectivos centros una cuarentena de ocho días, 
y se les realizará un PCR-RT al séptimo día de su arribo.

• Realizarse en el punto de entrada una toma de 
muestra para PCR-RT a SARS-CoV-2.

• Cumplir con una cuarentena obligatoria, por ocho 
días, en un hotel destinado al efecto, asumiendo el 
propio viajero los costos de alojamiento y de 
transportación.

• Al séptimo día se hará una nueva toma de muestra 
que de resultar negativa permitirá el alta de la 
cuarentena al octavo día.

• Todos los tripulantes y pasajeros de embarcaciones 
mercantes que pretendan entrar a Cuba, y procedan de 
puertos extranjeros, deberán presentar un esquema de 
vacunación completo y, además, se les realizará 
estudio de PCR en el punto de entrada.

• Niños hasta los 12 años, de cualquier nacionalidad 
u origen.

• Adultos que por causas médicas, y debidamente 
certi�cadas, no puedan ser vacunados con ninguna 
de las vacunas aprobadas hasta hoy por las agencias 
reguladoras correspondientes.

Será obligatorio: 

Además de las anteriores medidas, los cubanos residentes 
en el país que no tengan esquema de vacunación, para 
entrar al territorio nacional, estarán obligados a:

Estarán exentas de estas medidas las tripulaciones de 
aviones y de los cruceros que permanezcan menos de 48 
horas en el territorio nacional. En ambos casos tendrán 
que presentar su esquema de vacunación completo.

No requerirán de esquema de vacunación completo:

• Todo viajero que arribe a Cuba y resulte positivo a la COVID-19 
será ingresado en las instituciones de Salud designadas al 
efecto en cada territorio.

• Todos los contactos directos de estos viajeros serán aislados 
en centros designados para ello en cada territorio, o en el hogar, 
siempre que existan las condiciones necesarias y se garantice 
el cumplimiento de esta medida.

• Los casos autóctonos con�rmados que sean de riesgo, o la 
gravedad de su cuadro lo amerite, se ingresarán en instituciones 
de Salud destinadas al efecto. El resto podrá ser ingresado en 
el hogar acorde con las condiciones de cada territorio.

• Los contactos directos de los casos autóctonos con�rmados 
se aislarán en sus viviendas y de ser necesario lo harán 
institucionalmente, por espacio de ocho días.

• Las gestantes y niños menores de diez años con�rmados 
se aislarán en las instituciones de salud destinadas al efecto.

• El estudio de los contactos de primer orden de los casos 
con�rmados se hará en el momento que se conozca su 
condición de contacto.

• Para identi�car casos sospechosos se reorganizará la pesquisa 
a la población en todos los territorios, priorizando las áreas de 
mayor riesgo.

• Teniendo en cuenta la alta transmisibilidad de la variante 
ómicron y su presencia ya en el país, no se realizarán actividades 
masivas que generen conglomerados de personas. Se 
mantendrán las actividades de pequeño formato con el 
cumplimiento de las medidas sanitarias establecidas.

• Todos los territorios del país enviarán al laboratorio nacional 
de referencia del Instituto de Medicina Tropical “Pedro Kourí” 
las muestras positivas identi�cadas seleccionadas para su 
secuenciación.

• Acelerar la aplicación de las dosis de refuerzo en todo el país, 
en correspondencia con la disponibilidad de vacunas existente.

Los pasajeros de cruceros y de embarcaciones de recreo, 
para entrar al país tendrán que presentar un certi�cado 
internacional de vacunación contra la COVID-19.

Propuestas de otras medidas dentro del país:



Ministry of Public Health
https://salud.msp.gob.cu/ 

Measures that are kept in
international health control:

• To present a complete vaccination schedule
at the point of entry.

• Show the negative result of an RT-PCR, performed, 
at most, 72 hours before the trip.

• At the point of entry, a sample will be taken
to perform a RT-PCR for SARS-CoV-2.

• They will follow a mandatory quarantine, for eight 
days, in a hotel designated for this purpose, the 
traveler assuming accommodation and 
transportation costs.

• On the seventh day, a new sample will be taken 
which, if negative, will allow discharging the traveler
from the quarantine on the eighth day.

For travelers from South Africa, Lesotho,
Botswana, Zimbabwe, Mozambique,
Namibia, Malawi and Eswatini.

In the case of travelers from the rest of the world,
whether or not being residents of Cuba:

Measures incorporated for international sanitary 
control:

It will be mandatory:

• Present a complete vaccination schedule
at the point of entry.

• Show the negative result of an RT-PCR,
performed, at most, 72 hours before the trip.

Random surveillance will be increased, starting
with the performance of RT-PCR on travelers at the
border from high-risk countries.

Foreign travelers who arrive in Cuba and are part of the
enrollment of international schools, scholarships
In Cuban institutions, technicians and foreign
collaborators who are housed, will follow an eight-day
quarantine in their respective centers, and a PCR-RT
will be performed on the seventh day of their arrival.

• Allow a sample be taken for SARS-CoV-2 PCR-RT
at the point of entry.

• Follow a mandatory quarantine, for eight days,
in a hotel designated for this purpose, with the
traveler assuming accommodation and
transportation costs.

• On the seventh day, a new sample will be taken which,
if negative, will allow the traveler being discharged 
from quarantine on the eighth day.

• All crew members and passengers of merchant vessels
that intend to enter Cuba, and come from foreign ports, 
must present a complete vaccination scheme and, in 
addition, they will follow a PCR study at the point of 
entry.

• Children up to 12 years of age, of any nationality
or origin.

• Adults who, for medical reasons, and duly certi�ed,
cannot be vaccinated with any of the the vaccines
approved to date by the corresponding regulatory
agencies.

It will be mandatory:

In addition to the above measures, Cubans residing in the 
country who do not have a vaccination scheme, to enter 
the national territory will be obliged to:

Aircraft and cruise ship crews staying less than 48 hours 
in the national territory will be exempt from these 
measures. In both cases, they will have to present their
complete vaccination schedule.

A complete vaccination schedule will not be 
required  for:

• Any traveler who arrives in Cuba and tests positive for
COVID-19 will be admitted to the Health institutions
designated for this purpose in each territory.

• All direct contacts of these travelers will be isolated in
designated centers in each territory, or at home, provided 
that the necessary conditions exist and compliance with this
measure is guaranteed.

• Con�rmed autochthonous cases that are at risk, or if their
condition calls for so, will be admitted to Health institutions for
this purpose. The rest may stay at their homes according to the
conditions of each territory.

• The direct contacts of the con�rmed autochthonous cases 
will isolate themselves in their homes and if necessary
institutionally, for a period of 8 days.

• Con�rmed pregnant women and children under ten years
of age will be isolated in the health institutions designated for
this purpose

• The study of the �rst-order contacts of the con�rmed cases 
will be conducted as soon as their contact status is known.

• In order to identify suspicious cases, the investigation of the
population will be reorganized in all territories, prioritizing
the areas of greatest risk.

• Taking into account the high transmissibility of the omicron
strain and its presence in the country, there will be no massive
activities that may generate crowds. Small format activities will
be maintained with the compliance with established sanitary
measures.

• All the country's territories will send the identi�ed positive
samples selected for sequencing to the national reference
laboratory of the “Pedro Kourí” Institute of Tropical Medicine.

• Accelerate the application of booster doses throughout
the country, in line with the availability of existing vaccines.

Passengers of cruise ships and pleasure boats, to enter
the country will have to present an international
certi�cate of vaccination against COVID-19.

Proposals for other measures within the country:
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